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Electrical components listed in this catalogue are rated  for the following supply voltages:

Les composants électriques énumérés dans ce catalogue sont prévus pour les tensions suivantes:

Die in diesem Katalog aufgeführten Elektroteile beziehen Sich auf folgende Anschlußspannungen:

De in deze catalogus afgebeelde elektrische componenten zijn geschikt voor de volgende aansluitspanningen:

200V / 50Hz / 3 / PE
200V / 60Hz / 3 / PE

For other voltages, refer to the wiring diagram shipped with the machine.

Pour d’autres tensions, se référer au schéma électrique envoyé avec la machine.

Bei nicht aufgeführten Anschlußspannungen bitte den, der Maschine beigelegten, Schaltplan beachten.

Voor eventueel andere aansluitspanningen, raadpleeg het elektrische schema welke zich bij de machine
bevind.
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Frame and panels
Chassis et panneaux
Gestell und Verkleidungen
Chassis en panelen

774 714-1

603 182  M5 x 14

603 656  M6 x 20

603 376  M8 x 16

172 986-10

324 587

774 514-2

886 686-1

886 710-1

324 773

603 649  M5 x 10

302 207-19

324 763-4

324 621

602 503 M8
DIN 934
324 707

324 763-2

602 883  1,6 x 16
DIN 94

602 307 B6
DIN 127

602 502 M6
DIN 985

886 659-1

886 693-1

601 151 M8 L
DIN 934

602 286  B6,4
DIN 125

602 507 M4
DIN 985

602 626  M4 x 20
602 501 M5
DIN 985

602 306  B5
DIN 127

886 661-1

886 677-1

83 752

886 677-2

886 709-1

603 649  M5 x 10

774 514-1

886 710-1

302 207-19

886 708-1

886 662-1
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Tank and support
Bac et socle
Tank und Untergestell
Tank en uitbreiding

324 985

139 321-178

139 321-202

139 321-180

324 858

324 483

602 503  M8
DIN 985 

227 748-1

324 304-5

324 304-3
324 817

103 099

603 376  M8 x 16

172 986-10

602 287  B8
     DIN 125

602 492  M8
      DIN 934

168 834-5

324 866-1

     886 715-1

324 402-3

602 492  B8
DIN 127

378 760-3

375 122-1
375 122-2

166 066-1

324 510-81

774 347

324 776 *
323 532 **

see wiring diagram
voir schéma électrique

siehe Schaltplan
zie elektrisch schema

*     electrical heated without transformer / chauffage électrique sans transformateur / elektrisch beheizt ohne Trafo / elektrisch verwarmt zonder transformator
**   electrical heated with transformer / chauffage électrique avec transformateur / elektrisch beheizt mit Trafo / elektrisch verwarmt met transformator

774 775-2

775 472-1

775 491-1

886 684-1

886 684-2

886 692-1 
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Filters and tankheating
Filtres et chauffage du bac
Siebe und Tankheizung
Zeven en tankverwarming

226 505

231 982-9     200 - 254 V    

602 308  B4
     DIN 127

602 687  M4 x 6
          DIN 7985

          324 792

324 231

323 534-1

324 661

324 664

324 768

169 056-4



UXD 30

7

Booster & rinse pump
Chaudière & pompe de rinçage
Erhitzer & Klarspülpumpe
Booster & spoelpomp

324 510-192

324 770-1

324 081-10

   231 981-6

324 770-1

323 945-21

324 510-341

324 772-1

324 510-313

226 505

602 308 B4
DIN 127

602 687 M4 x 6
DIN 7985

324 081-2

324 510-81

324 510-242

227 073-29

169 056-4

324 510-341

324 093-29 200 V  50 Hz  3
324 093-30 200 V  60 Hz  3

886 611

see wiring diagram
voir schéma électrique

siehe Schaltplan
zie elektrisch schema

324 510-81

119 037

323 773-1

867 014-1

602 571

602 286
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Wash pump
Pompe de lavage
Waschpumpe
Waspomp

324 735-2

602 493 M10
DIN 934

602 295 B10
DIN 127

324 848-1

*

324 683

324 874-1

324 685-1

774 146-1 (50Hz, Ø 168mm)
774 147-1 (60Hz, Ø 152mm)
           

324 867

324 510-341

see wiring diagram
voir schéma électrique
siehe Schaltplan
zie elektrisch schema

324 902-1

228 694-14

602 505 M12
DIN 985

600 699 M6 x 12
DIN 965

ML74 328  SERVICE KIT *

*
*

*

*
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Wash and rinse system
Système de lavage et de rinçage
Wasch- und Klarspülsystem
Was- en spoelsystem

324 594

324 510-192

324 077-22324 705

276 903-31 324 735-2

886 609
(4x)

602 305  B8
DIN 127

602 287  Ø 8,4
DIN 125

602 492  M8
DIN 934

324 730

324 728

886 687-1
324 729

886 610
(4x)

324 036

602 502  M6
DIN 985

276 903-15

324 052

324 067

774 072-2

324 727

324 052

324 614

774 072-1

324 067

774 072-2

324 036

774 072-1

324 510-242

324 614

324 269-3

324 772-1

324 077-22

276 903-29

734 804-1
SERVICE KIT

324 751

324 698-1

172 986-22

324 798-1

323 945-25

323 945-21

276 903-26

886 607
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Fill, anti-siphon-device and drain
Remplissage, brise-vide et vidange
Füllung, Rücksaugverhinderer und Ablauf
Water toevoer, vacuumbreaker en afvoer

324 077-7
324 510-192

324 088-1

168 611-9

324 207-1   220-240 V / 50-60 Hz

324 077-7

324 510-242

324 077-34 

172 513

324 158

298 529-4

324 384

886 213-4

323 945-29

324 510-258

886 606

324 771

324 510-327

324 983-1

324 913-9    200-220 V  50 Hz  3
324 913-10  200-220 V  60 Hz  3

229 949

600 754

324 510-192

297 720-3

378 525-1

324 510-341

324 867
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Front base panel & electrical connection
Panneau frontal inférieur & raccordement électrique
Untere Frontverkleidung & Anschlußleitung
Onder front panel & aansluitende leiding

*     electrical heated without transformer / chauffage électrique sans transformateur / elektrisch beheizt ohne Trafo / elektrisch verwarmt zonder transformator
**   electrical heated with transformer / chauffage électrique avec transformateur / elektrisch beheizt mit Trafo / elektrisch verwarmt met transformator

324 881-1

602 491  M6
DIN 934

602 286  Ø6,4
DIN 125

602 307  B6
DIN 127

323 981-1

228 048

785 290-43

228 047

324 887-1
324 888-1   grey / gris / grau

324 888-2   blue / bleu / blau

228 429-3   6mm
228 429-4 10mm

296 983-3   6mm
296 983-4 10mm

168 154-8

2

2

2

2

886 627-1 *
886 627-1 **
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Control panel and electrical parts
Panneau de commande et pièces électriques
Schalterblende und Elektroteile
Schakelpanel en elektrische deelen

without / sans / ohne EPROM

602 507  M4
      DIN 985

324 000

231 960-5

774 775-2

298 529-7

226 247-1

602 507  M4
DIN 985

774 775-2

602 283  4,2
      DIN 125

603 160  M4 x 12
            DIN 7985

324 301

324 884-1

324 755

602 308  B4
DIN 127

774 505-50

324 870-1

602 528  M3
DIN 985

226 247-1

602 488  M3
      DIN 934

602 310

298 529-3

9999999

323 644-1

775 472-1

775 233-1
EPROM

374 381-1

323 647

602 489  M4
DIN 934

866 514-1

324 984-1

°C
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As continued product improvement is a policy of HOBART, specifications are subject to change without notice.

Ce catalogue n’est pas contractuel. HOBART se réserve le droit, et sans préavis, d’apporter toutes modifications
ou améliorations à ses matériels.

HOBART behält sich das Recht vor, an allen Produkten technische Änderungen und Verbesserungen ohne
Ankündigung vorzunehmen.

Voortdurende produktverbetering vormt een wezenlijk onderdeel van het beleid van HOBART. Specificaties kunnen
zonder kennisgeving gewijzigd worden.

Printed in Germany AG-21105-A-06-02-PC


